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See the notice on TED website

254249-2026 - Състезателна процедура
Гepмaния – Фармацевтични продукти – Abschluss nicht-exklusiver Rabattvereinbarungen 
nach § 130a Abs. 8 SGB V im Wege eines Open-House-Modells zum Wirkstoff Epoetin alfa 
(gentechnisch hergestelltes humanes Erythropoetin - Einschränkung auf Packung mit Dosierung 
bis 10.000 I.E)
OJ S 72/2026 14/04/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Доставки

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: AOK PLUS - Die Gesundheitskasse für Sachsen und Thüringen
Електронна поща: vergabestelle@plus.aok.de
Правна категория на купувача: Публичноправна организация, контролирана от 
регионален орган
Дейност на възлагащия орган: Здравеопазване

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Abschluss nicht-exklusiver Rabattvereinbarungen nach § 130a Abs. 8 SGB V im 
Wege eines Open-House-Modells zum Wirkstoff Epoetin alfa (gentechnisch hergestelltes 
humanes Erythropoetin - Einschränkung auf Packung mit Dosierung bis 10.000 I.E)
Описание: Änderungsbekanntmachung: Mit Bekanntmachung vom 31.05.2024 (322308-
2024) wurde das Open-House-Verfahren über den Abschluss nicht exklusiver 
Rabattvereinbarungen nach § 130a Abs. 8 SGB V über Arzneimittel mit dem Wirkstoff Epoetin 
alfa (gentechnisch hergestelltes humanes Erythropoetin - Einschränkung auf Packungen mit 
Dosierungen bis 10.000 I.E.) mit einer Laufzeit vom 01.08.2024 bis 31.07.2026 veröffentlicht. 
Mit der vorliegenden Bekanntmachung wird die vorzeitige Beendigung dieses Open-House-
Verfahrens bekannt gemacht. Aufgrund neuer Vorgaben zur Austauschbarkeit 
biotechnologischer Arzneimittel in öffentlichen Apotheken endet dieses Open-House-
Verfahren bereits zum 31.05.2026. Alle in diesem Verfahren geschlossenen 
Rabattvereinbarungen werden zu diesem Zeitpunkt beendet. Ein an die neuen 
Austauschregelungen angepasstes Open-House-Verfahren wurde bereits im Supplement zum 
Amtsblatt der EU veröffentlicht.
Идентификатор на процедурата: 71bcff90-8faf-4849-8c71-51a0985d1d28
Предишно обявление: 322308-2024
Вътрешен идентификатор: 78/2024-OH
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 33600000 Фармацевтични продукти

2.1.2.  Място на изпълнение
На всяко място в Европейското икономическо пространство

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/254249-2026
mailto:vergabestelle@plus.aok.de
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Допълнителна информация: Bundesrepublik Deutschland; Freistaat Sachsen und Freistaat 
Thüringen

2.1.4.  Обща информация
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС
vgv -

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Корупция: 
Измами: 
Участие в престъпна организация: 
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: 
Прекратена стопанска дейност: 
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: 
Администриране на активите от ликвидатор: 
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: 
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: 
Детски труд и други форми на трафик на хора: 
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: 
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: 
Тежко професионално нарушение: 
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: 
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: 
Нарушение на задължения в областта на социалното право: 
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: 
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: 
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: 
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: 
Неплатежоспособност: 

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0000
Заглавие: Abschluss nicht-exklusiver Rabattvereinbarungen nach § 130a Abs. 8 SGB V im 
Wege eines Open-House-Modells zum Wirkstoff Epoetin alfa (gentechnisch hergestelltes 
humanes Erythropoetin - Einschränkung auf Packung mit Dosierung bis 10.000 I.E)
Описание: Änderungsbekanntmachung: Mit Bekanntmachung vom 31.05.2024 (322308-
2024) wurde das Open-House-Verfahren über den Abschluss nicht exklusiver 
Rabattvereinbarungen nach § 130a Abs. 8 SGB V über Arzneimittel mit dem Wirkstoff Epoetin 
alfa (gentechnisch hergestelltes humanes Erythropoetin - Einschränkung auf Packungen mit 
Dosierungen bis 10.000 I.E.) mit einer Laufzeit vom 01.08.2026 bis 31.07.2026 veröffentlicht. 
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Mit der vorliegenden Bekanntmachung wird die vorzeitige Beendigung dieses Open-House-
Verfahrens bekannt gemacht. Aufgrund neuer Vorgaben zur Austauschbarkeit 
biotechnologischer Arzneimittel in öffentlichen Apotheken endet dieses Open-House-
Verfahren bereits zum 31.05.2026. Alle in diesem Verfahren geschlossenen 
Rabattvereinbarungen werden zu diesem Zeitpunkt beendet. Ein an die neuen 
Austauschregelungen angepasstes Open-House-Verfahren wurde bereits im Supplement zum 
Amtsblatt der EU veröffentlicht.
Вътрешен идентификатор: 78/2024-OH

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 33600000 Фармацевтични продукти

5.1.2.  Място на изпълнение
На всяко място в Европейското икономическо пространство
Допълнителна информация: Bundesrepublik Deutschland; Freistaat Sachsen und Freistaat 
Thüringen

5.1.3.  Очаквана продължителност
Начална дата: 01/08/2024
Крайна дата на продължителността: 31/05/2026

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): не

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Мерки за гарантиране на качеството
Описание на критерия за подбор: Zur Prüfung des Nichtvorliegens von zwingenden oder 
fakultativen Aus-schlussgründen im Sinne der §§ 123, 124 GWB ist die Anlage 
"Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen" mit den Teilnahmeunterlagen 
ausgefüllt einzureichen.

Критерий: Мерки за гарантиране на качеството
Описание на критерия за подбор: Mit EU-Verordnung Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 
1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 wurden umfang-reiche 
Sanktionen gegen Russland normiert. Unter anderem besteht nach Art. 5k dieser Verordnung 
für öffentliche Auftraggeber bei Aufträgen oberhalb der EU-Schwellenwerte ein Zuschlags- 
und ein Vertragserfüllungsverbot. Danach dürfen keine öffentlichen Aufträge an Personen 
oder Unternehmen vergeben werden, die einen Bezug zu Russland aufweisen. Unter 
Verwendung der Anlage "Eigenerklärung Russlandsanktionen" hat der Bieter daher zu 
erklären, dass weder er noch ein am Auftrag beteiligtes Unternehmen einen Bezug zu 
Russland im Sinne der o.g. Vorschrift aufweist.
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5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Достъпът до някои документи за поръчката е ограничен
Обосновка за ограничаване на достъпа до определени документи за обществени 
поръчки: Закрила на особено чувствителна информация
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
Информация за документи с ограничен достъп може да бъде намерена на адрес: 
https://www.aok.de/pk/plus/

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Забранено
Обосновка защо електронното подаване не е възможно: Средства, устройства или 
формати на файлове, които не са общодостъпни
Описание: Die Teilnahmeunterlagen sind der Auftraggeberin über die 
Kommunikationsfunktion des Vergabeportals zu übersenden. Die Angabe "postalischer 
Versand" in der Auftragsbekanntmachung ist allein technischen Gründen geschuldet.
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 31/05/2026 23:59:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 999 Дни
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача всички липсващи документи, отнасящи се до оферентите, 
могат да бъдат подадени по-късно.
Допълнителна информация: Die AOK PLUS behält sich vor die pharmazeutischen 
Unternehmer unter Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung 
aufzufordern, fehlende, unvollständige oder fehlerhafte Unterlagen (insbesondere 
Erklärungen, Angaben und Nachweise) nachzureichen, zu vervollständigen oder zu 
korrigieren (Nachforderung). Die Unterlagen sind vom pharmazeutischen Unternehmer nach 
Aufforderung durch die AOK PLUS innerhalb einer nach dem Kalender bestimmten Frist 
vorzulegen. Werden die nachgeforderten Unterlagen nicht innerhalb der Frist vorgelegt, kann 
der Teilnahmeantrag ausgeschlossen oder erst zur nächsten Einreichungsfrist berücksichtigt 
werden.
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: не

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Рамково споразумение без подновяване на състезателната процедура
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)

https://www.aok.de/pk/plus/
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Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Die Vergabekammern des 
Bundes
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Für die Einlegung von 
Rechtsbehelfen gelten u.a. die folgenden Bestimmungen des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB): "§ 134 Informations- und Wartepflicht. (1) Öffentliche 
Auftraggeber haben die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, über den 
Namen des Unternehmens, dessen Angebot angenommen werden soll, über die Gründe der 
vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des 
Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Dies gilt auch für Bewerber, denen 
keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung gestellt wurde, bevor 
die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter ergangen ist. (2) Ein 
Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung der Information nach Absatz 1 
geschlossen werden. Wird die Information auf elektronischem Weg oder per Fax versendet, 
verkürzt sich die Frist auf zehn Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung 
der Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter 
und Bewerber kommt es nicht an. (3) Die Informationspflicht entfällt in Fällen, in denen das 
Verhandlungsverfahren ohne Teilnahmewettbewerb wegen besonderer Dringlichkeit 
gerechtfertigt ist.... § 135 Unwirksamkeit. (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von Anfang an 
unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber 1. gegen § 134 verstoßen hat... § 160 
Einleitung, Antrag. (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag 
ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag 
oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit: 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat (der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt); 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden; 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden; 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind... § 168 Entscheidung der 
Vergabekammer. (1) Die Vergabekammer entscheidet, ob der Antragsteller in seinen Rechten 
verletzt ist und trifft die geeigneten Maßnahmen, um eine Rechtsverletzung zu beseitigen und 
eine Schädigung der betroffenen Interessen zu verhindern. Sie ist an die Anträge nicht 
gebunden und kann auch unabhängig davon auf die Rechtmäßigkeit des Vergabeverfahrens 
einwirken. (2) Ein wirksam erteilter Zuschlag kann nicht aufgehoben werden..."
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Die Vergabekammern des Bundes

8. Организации

8.1.  ORG-0000
Официално наименование: AOK PLUS - Die Gesundheitskasse für Sachsen und Thüringen
Регистрационен номер: DE256878834
Град: Erfurt
Пощенски код: 99084
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Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (
DEG01)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vergabestelle@plus.aok.de
Телефон: 000
Роли на тази организация: 
Купувач

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Die Vergabekammern des Bundes
Регистрационен номер: keine Angabe
Град: Bonn
Пощенски код: 53113
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния
Телефон: 000
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Регистрационен номер: 0204:994-DOEVD-83
Град: Bonn
Пощенски код: 53119
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Телефон: +49228996100
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 10ab8be5-dcb1-4c80-b8af-660b6b5e2646  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 13/04/2026 11:53:24 (UTC+02:00) източноевропейско 
време, централноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: немски
Номер на публикуване на обявлението: 254249-2026
Номер на броя на ОВ S: 72/2026
Дата на публикуване: 14/04/2026

mailto:vergabestelle@plus.aok.de
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